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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ְבחּו     ְקָרא ַפְרֺעה ֶאל ֺמֶשה ּוְלַאֲהֺרן ַויֺאֶמר ְלכּו זִּ ָבָאֶרץ.  ַויֺאֶמר ֺמֶשה לֺא ָנכֹון …  ַויִּ
ן   ְסְקֻלנּו.…  ַלֲעׂשֹות כֵּ יֶהם ְולֺא  יִּ ינֵּ ם ְלעֵּ ְצַריִּ ְזַבח ֶאת ּתֹוֲעַבת מִּ ן נִּ הֵּ  

 and said, “Go and bring ַאֲהֺרן and ֺמֶשה called to ַפְרֺעה 
sacrifices to your G-d in the land.” ֺמֶשה said, “It is not proper to do so... 
for if we slaughter the god of Egypt in their sight, will they not stone 
us?” ( כב-ְשמֹות ח:כא ) 
 ,plagues ,ַמכֹות had already been afflicted with four ַפְרֺעה 
which left Egypt in ruins. He finally agreed to allow the Jewish People 
to offer their sacrifices to ה׳. There was, however, one stipulation — 
they must do it in Egypt. 
 .had a problem with slaughtering the Egyptian god ֺמֶשה 
Surely the Egyptians would not tolerate having their god slaughtered 
without offering some sort of resistance. We wonder if ֺמֶשה was 
serious in this remark.  
 The ר  ?actually afraid this might occur ֺמֶשה asks, was ֲחַתם סֹופֵּ
And if he was, why would ַפְרֺעה have suggested the idea? Obviously, 
the Egyptian nation had been brought to its knees. There was no fight 
left in them to protest against the Jewish nation slaughtering their god. 
 The ר  was not afraid of ֺמֶשה ,explains that indeed ֲחַתם סֹופֵּ
the Egyptians rising up against them. ֺמֶשה meant to say, however, that 
when the ים יִּ ְצרִּ  would observe the slaughtering of their god, they מִּ
would become so enraged that they would really want to kill the Jews. 

However, since the ים יִּ ְצרִּ  ,had already been devastated by plagues מִּ
they would not be able to harm ל ְׂשָראֵּ  This would make the .ְכַלל יִּ
frustration of the ים יִּ ְצרִּ  felt ֺמֶשה that much greater — something that מִּ
was improper. 
 It is not acceptable to cause another person any emotional 
pain. True, the ים יִּ ְצרִּ  deserved the most severe punishment for their מִּ
cruel treatment of the Jews. However, causing them emotional pain 
was unnecessary and inappropriate.  
 R' Avraham Pam, ַזַצ״ל, observes that this thought has much 
practical significance.  He cites one instance in which an individual 
accepts upon himself a difficult חּוְמָרה, stringency, which others might 
find  unnecessary  or  even  foolish.  Yet,  in  order  to  demonstrate  to 
others that he is correct in his observance of this stringency, he will go 
out of his way to perform it in front of precisely those people who 
disapprove of it. It is his way of saying, “I do not care about you, what 
you think, or what you do.” This type of foolish action only leads to 
resentment and strife. 
 How important it is to go out of our way to be sensitive to 
the needs and feelings of others! ינּו  was extremely sensitive to ֺמֶשה ַרבֵּ
the needs of Egyptians. Should we not be sensitive to the needs of our 
fellow Jew? 

Adapted from: Peninim on the Torah (12) (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 

R' Shlomo Wolbe ַזַצ״ל, was born in Berlin. His early 
education was in יַבת פרַאנקפּורט יָבה and R’ Botchko's ְישִׁ  in ְישִׁ
Montreux, Switzerland. In the 1930s, he became a close 

יד יר in ַזַצ״ל and R' Chatzkal ר׳ ְירּוָחם ַזַצ״ל of ַתְלמִׁ  After the war, he moved .מִׁ
to ְקָוה  ,ַזַצ״ל Grodzinsky ר׳ ַאְבָרָהם where he married the daughter of ,ֶפַתח תִׁ
the  ַיח יחַ  of Slobodka. In 1948, he became ַמְשגִׁ יָבה ְגדֹוָלה ְבֵאר ַיֲעֺקב of ַמְשגִׁ  ,ְישִׁ
where he served for 35+ years. Later, he served as  ַיח  in Lakewood ַמְשגִׁ
יָבה ְשָרֵאל) ְישִׁ ְבַעת ָשאּול He opened .(ֶאֶרץ יִׁ יַבת גִׁ  at age 80. He wrote 1000’s ְישִׁ
of letters to those seeking practical guidance in ָשלֹום ַביִׁת ,ֱאמּוָנה and ּנּוְך  חִׁ
matters. His ֲעֵלי שּור ,ֵסֶפר, became an instant classic and received ַהְסָכמֹות 
from ְשָרֵאל  .ְגדֹוֵלי יִׁ

 י״ז ניסן
5674 - 5765 
1914 - 2005 

“When his 2 sons  died suddenly by way 
of a fire from ַמִים  had to deal ַאֲהֺרן ,שָׁ
with a life challenge. He was asked to 
remain silent, and he did.  He was 
rewarded for his silence … There is a 
great lesson we can learn from 
  s controlled ‘silence’. There are’ַאֲהֺרן
times  when  silence  is more than just 
the mere absence of words; at times, 
‘silence’  speaks  louder  than  words  could 
possibly express!” ספר עלי שור  



Gold Matzos

1. What are the two ים שִׁ רָׁ ״י roots, that ,שָׁ  ַרשִׁ
suggests for the words ַסח י or ּופָׁ ַסְחתִׁ  ?ּופָׁ

2. What were the reasons behind why  ְכַלל
ֵאל ְשרָׁ  bowed and prostrated themselves יִׁ
after being assembled and explained the 
ְצֹות ַסח of מִׁ  ?ֵליל פֶּ

ִׁ״י .1  either he will - פַָׁסח offers two meanings for the word ַרש
have mercy or he will skip over (ד״ה  ;12:23 ְשמֹות – ד״ה ּוָפַסח
ִּי  (12:13 ְשמֹות – ּוָפַסְחת

ֵָׁאל .2 ְִׁשר  in ד׳ exuded happiness and bowed to ְכַלל י
thanksgiving because within the ְִׁצֹות  they were also מ
informed: (i) Of the impending ְגֻאלָׁה, (ii) entering ֵָׁאל ְִׁשר ֶּץ י ֶּר  א
(iii) the news of having ִׁים ָׁנ ִּקֹּד ָהָעם) ב  .(12:27 ְשמֹות – ד״ה ַוי
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Living   Torahwith 
the

Chofetz ChaimMoment  Questions    weekof רש"י
the

ֵקאל ט״ז:ז(…  ֶחזְּ ָדַמִיְך ֲחִיי )יְּ ָדַמִיְך ֲחִיי ָוֺאַמר ָלְך בְּ ָוֺאַמר ָלְך בְּ  
 ...and I said to you , “through your blood you shall live,” and 
I said to you, “through your blood you shall live.” 
ָרֵאל teach us that ֲחַז״ל  ֵני ִישְּ  were at their lowest level in בְּ
ַרִים ֹות gave them 2 ד׳ when ִמצְּ ַבן ֶפַסח and ִמיָלה — ִמצְּ  They .ָקרְּ
performed the ֹות ִסיַרת ֶנֶפׁש with such love and ִמצְּ  that they created מְּ
the כּות  .needed for their redemption זְּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 At  81  years  old,  the  patriarch  of  the  Masito  family 
continued to enjoy good health. R' Yaakov was smiling as he turned to 
his guest, R' Moshe Londinski, during the meal. “Did I ever tell you the 
story of my teeth?” he asked. 
 Intrigued, R' Moshe replied, “No, I don’t think so. What 
about your teeth?” R' Yaakov opened his mouth wide. There were 
several implants, and although R' Moshe was not a dentist, they 
seemed irregular. 
 R' Yaakov smiled again. He began, “Well, it was March, 
1944 … 
 With the Nazi occupation of Salonika, Greece, Yaakov was 
among many thousands of deportees to Auschwitz. Fortunately, he 
was  among  the  small  percentage  spared  immediate  death.  The 
prisoners who met them there were very despondent. As far as they 
were concerned, all hope was lost. But the taste of freedom was  still 
tantalizingly fresh for Yaakov and his friends, and they refused to give 
in. 
 Upon arrival, every inmate received two utensils—a bowl 
and a spoon. These two utensils were vital for survival. No utensils, 
no food. As it was, it was nearly impossible to complete the inhumane 
tasks  their  captors  demanded  on  their  meager  daily  ration.  If  a 
prisoner had no utensils to eat with, he was finished. So Yaakov 
Masito accepted the bowl and spoon he was given and guarded it 
well. But he was not worried about eating today and tomorrow. His 
focus was on the upcoming יֹום טֹוב. Where could they possibly obtain 
 ?ֶפַסח for ַמצֹות

 Yaakov and several friends were assigned to work on the 
railroad line. It was arduous, back-breaking labor, but occasionally, 
they were able to make contact with the local populace. One day 
they hit gold. A local Pole was willing to procure two ַמצֹות for them—
but for a price. 
 “Yaakov, where will we get the money?” one friend 
moaned. 
 Yaakov  was  silent  for  a  long  time  as  the  group  of  men 
returned  to  their  work.  His  mind  continued  to  mull  over  the 
possibilities. They were so close to having ַמצֹות — surely there was a 
way … and then he had a brainstorm. 
 “I have it!” he shouted. As the group watched, curious to 
see what plan he had come up with, Yaakov extracted his spoon from 
his pouch and held it up for one and all to see. 
 “A spoon? The Pole is not going to trade for a little spoon!” 
 “No, no. Just watch.” 
 The men stared as Yaakov placed his precious spoon, his 
life’s  support,  on  the  railroad  tracks  next  to  him.  It  wasn’t  long 
before a train roared by, flattening the spoon into a long, pointy tool. 
 “And now,” Yaakov announced, “we use this to pry out our 
gold teeth.” Yaakov held the elongated utensil as it glinted in the sun. 
 Slowly, painfully, Yaakov prodded until he extracted all of 
his gold teeth. His friends quickly followed suit. They offered the Pole 
this unusual currency, and he happily accepted their payment for the 
two round ַמצֹות. 
 “We did not have enough ַמָצה for everyone to have the 
proper amount,” R' Yaakov concluded, “but at least we all had a taste 
of freedom.” 
 R' Moshe was amazed at the devotion and sacrifice of R' 
Yaakov and his friends. There are those who “break their teeth” on a 
minimal amount of ַמָצה each year, complaining about their difficulty 
in eating the bread of freedom. Yet R' Yaakov literally broke his teeth, 
just to eat a small piece of ַמָצה on ֶפַסח. 

Adapted from: Visions of Greatness VII (with kind permission from CIS) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף ג׳
*Shimi was a new ְלִמיד  and Yanki became ְיִשיָבה in the תַּ
his ְבֻרָתא  From day one, the learning was .ֵסֶדר for first חַּ
just downhill. They never had a ֵסֶדר where they learned 
full-time together. They would both always arrive late to 
 ,ֵבית ִמְדָרש and, even when they were ‘learning’ in the ֵסֶדר
they were schmoozing with others. Yanki met Shimi’s 
former ֶרִבי and during the discussion Yanki thought it 
might  be  appropriate  to  discuss  with  him  about  his 
former ְלִמיד   .s learning’תַּ
May Yanki talk about Shimi’s learning with Shimi’s former 
י  ?ֶרבִּ
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Although Yanki believes that informing Shimi’s ֶרִבי may help Shimi 
with his learning, since he has the same problem, it is inappropriate for him to 
talk about Shimi. If Shimi is the cause of Yanki’s wasting time, the situation 
should be discussed with their present ֶרִבי, who knows both ָבחּוִרים. 



ֶמר יב ָהרוּוַח/ְסִפיַרת ָהעוֹו ִ ת ַמׁשּו ָמא: ִהְלכוֹו ִעְנָיֵני ְדיוֹו

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

FocusonMiddos

Halacha Corner

Dear Talmid, 
ה ְזֵאב   Katzenstein ר׳ ֺמשֶׁ
ִליָט״א  once related the שַׁ
following ‘small’ incident to give 
us an insight into his beloved 
ְשִגיחַׁ  ״ל R' Shlomo Wolbe ,מַׁ צַׁ  He .זַׁ
explained that this incident 
showed how his ִבי  was able to רֶׁ
quickly assess a situation and 
thought carefully about the best 
way to use a moment of 
opportunity:  
 “I was davening in a 
ִים in ְיִשיָבה  and יֹום ִכּפּור on ְירּוָשלַׁ
the  ְַׁשִגיח  ְנִעיָלה was davening מַׁ
before the ָעמּוד. 
 “The ְתִפָלה was ahead of 
schedule so the רֺאש ְיִשיָבה sent 
me to tell the  ְַׁשִגיח  to say each מַׁ
ְלֵכנּו  individually. I went ָאִבינּו מַׁ
over and the  ְַׁשִגיח  seemed to מַׁ
ignore me. I wasn't sure if he 
heard or not and returned to my 
seat. The רֺאש ְיִשיָבה sent me to 
go and try to tell him again. I 
went and got the same results. 
 “The davening finished 
early. At the end of ְנִעיָלה, the 
ְשִגיחַׁ   ִביָמה on the ”קלַאּפ“ gave a מַׁ
and said, "  -ס׳ִאיז נָאְך יֹום ִכּפּור 

ן נָאְך ְתשּוָבה טָאן. לָאִמיר   מ׳קעֶׁ
ן מּוָסר אּון טָאן ְתשּוָבה! רנעֶׁ  It is — לעֶׁ

still יֹום ִכּפּור — we can still learn 
 "!ְתשּוָבה and do מּוָסר
 “The ְיִשיָבה roared with a 
 as the last moments of קֹול תֹוָרה
 .were drawing to an end יֹום ִכּפּור
 “Afterwards, the  ְַׁשִגיח  מַׁ
said "My child, I heard you – but 
wasn't this better?" 
 “We were taught to use 
those remaining minutes of  יֹום
 productively instead of just ִכּפּור
passing the time.  The end of 
every יֹום טֹוב was given a new 
meaning  as  a  result  of  that 
lesson.” 
 My ְלִמיד  R' Moshe Zev ,תַׁ
Katzenstein ִליָט״א  did not just שַׁ
see the learning of מּוָסר as a 
smart   way   to   use   the   last 
moments of an individual  יֹום
 יֹום ִכּפּור The lesson of that .ִכּפּור
was everlasting and gave a new 
meaning   to   treasure   each 
moment of time every יֹום טֹוב.  
As we prepare for ח סַׁ  think how ,ּפֶׁ
it can be an everlasting memory 
for even after ע׳ רמ״א ) !יֹום טֹוב

ֵמִביא ְבֵריש ִהְלכ חת ֹושֶׁ סַׁ   ּוְבִעְנָין ִאְסר ּפֶׁ
גחַׁ  )       

ִבי Your  ,ְבְיִדידּות  רֶׁ

A letter from a Rebbi based on interviews 

Contest
הלכות חג בחג

 Beginning with ִמְנָחה on the first day of ַסח  of ִמְנָהג the ,פֶּ
ם is to stop saying ְבֵני ַאְשְכַנז  in the ַמִשיב ָהרּוַח ּומֹוִריד ַהגֶּשֶּ
second ְבָרָכה of ְשֵרה ה עֶּ  is to ְבֵני ְסָפַרד of ִמְנָהג The .ְשֹמנֶּ
add מֹוִריד ַהָטל instead. 

 If at ִמְנָחה one accidently added  ַַמִשיב ָהרּוח and 
remembered before saying ד׳ in the ְבָרָכה of  ְמַחֵיה
 ְבָרָכה one should return to the beginning of the ,ַהֵמִתים
(from ַאָתה ִגבֹור) and start again. 

 For those who say מֹוִריד ַהָטל in place of  ַַמִשיב ָהרּוח 
during the summer months, one can say  ַאָתה ַרב ְלהֹוִשיַע
 times, thereby assuring 101 מֹוִריד ַהָטל ְמַכְלֵכל ַחִיים
himself that he will more than likely say the correct 

wording. 
 Some authorities hold the same is true for those who 

do not say מֹוִריד ַהָטל during summer. They too may 
repeat 101 ,ַאָתה ַרב ְלהֹוִשיַע ְמַכְלֵכל ַחִיים times. However, 
the ְך ַהַחִיים רֶּ  argues with this and cautions that this דֶּ
cannot be relied upon. 

 One must stand while reciting the ְבָרָכה for ר  ;ְסִפיַרת ָהעֹומֶּ
however, if one sat, one is still (ְבִדיֲעַבד) יֹוֵצא. 

 Women are not obligated to fulfill the ִמְצָוה of  ְסִפיַרת
ר  suggests that women should ִמְשָנה ְברּוָרה and the ,ָהעֹומֶּ
count without a ְבָרָכה. 

 The ַרָמ״א writes in  ִהְלכֹות ְמִגָלה
 that one should begin the תרצ״ה ִסיָמן א׳
 He .ּתֹוָרה by learning ְסעּוַדת ּפּוִרים
explains that this ִמְנָהג is hinted at in the 
words ַלְיהּוִדים ָהְיָתה אֹוָרה ְוִשְמָחה – the 
Jews had light and rejoicing; the word 
 light, is a reference to the spiritual ,אֹוָרה
light of ּתֹוָרה. In the 1st ֲהָלָכה of  ִהְלכֹות
ַסח  ִמְשָנה  ְברּוָרה   the   (תכ״ט  ָסִעיף  א׳)   ּפֶּ
 teaches that one should start (ס״ק ב׳)
learning ַסח  .ּפּוִרים from ִהְלכֹות ּפֶּ
 With this in mind,  we have 
chosen to repeat our international 
 :contest for a 2nd year ִהְלכֹות ַחג ְבַחג
Learn one ֲהָלָכה in ַסח ִקצּור  in ִהְלכֹות ּפֶּ
ְלָחן ָערּוְך ַסח every day until שֻׁ  ּפֶּ
(preferably together with an older 
  .(but this is not a requirement ,ַחְברּוָתא
 The two practical ִסיָמִנים in 
ְלָחן ָערּוְך  (ְסִעיִפים totaling 23) ִקצּור שֻׁ
chosen  for  the  contest  are:  ִסיָמן קי״ח 
( ר  י״א ְסִעיִפים -ַהָכַנת ַהֵסדֶּ )  and  ִסיָמן קי״ט 
( ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ). 
 If you are interested in joining 
this amazing program and of course will 
try continue to אי״ה review the weekly 
 as per your grade level, please ָּפָרָשה
send a signed fax every week to 718 506 
9633 – include your grade, name, 
school, city & state, and your contact 
number and fax number. Your name will 
be  entered  into  a  raffle  to  win  a 
beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִשים 
after ַסח  .ּפֶּ
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A few days before what would be the last pesach of R’ 
Avrohom Weinfeld’s life, he was sick in the hospital.

R’ Avrohom was up before dawn erev 
Pesach reviewing the halachos of the 
Seder. At Shacharis his tefillos were 

even more fiery than usual...

R’ Avrohom spoke in shul 
just before maariv...

R’ Avrohom constantly thanked Hashem for 
all His kindness as he joyously experienced 

leaving Mitzrayim on his last seder!

Later in the morning with simcha shel mitzva he left his 
home to burn the chametz, and slipped in the snow...

Indeed his foot was put in a cast and R’ Avrohom was 
released in a wheelchair an hour before yomtov.

The night before Pesach, R’ Avrohom 
began bedikas chametz. His overflowing 

joy was palatable...

ט“ו בשבט  1987 - 1929  5747 - 5690

R’ Avrohom was born in Kaschau, Czechoslovakia to R’ Yechezkel Shraga and Leah (Nee 
Weinfeld) Korn. He was an unusually smart child who was known for his brilliance and 
diligence in learning at a very young age. At 14, he became an orphan from both parents 
 When the war ended .בטחון and אמונה Europe with unusual חורבן and he lived through הי”ד
he was 16 years old and made a promise to dedicate the remainder of his life to ‘ד and 
rebuild the lost תורה. In 1947, he emigrated to America and in 1949 married Rivka, the 
daughter of R’ Chaim Yisroel Gottesman. Against all odds, he kept to his promise for 
the remainder of his life. At 20 years old, he published his first of many ספרים that 

received הסכמות from the most famous גדולי ישראל in America and ירושלים.

...this looks 
like a broken 

foot.

He’s quite weak, 
but he’s strong 

enough to go home 
for Pesach...

...she’asah li kol 
tzorki! ...Hashem 

provides for all my 
needs.

Hodu 
L’Hashem ki 

tov...

Kol azmoisai 
tomarna... All my bones 
are saying...Who is like 

You, Hashem...Rabbosai: When I heard I broke my 
foot, I initially thought.. ‘Oy, vey! Nor dos felt 

mir ois? ...  Is this the only thing I was missing?’ 
(Meaning, Don’t I have enough problems already?) 

But right away I said, B”H, Nor dos felt mir ois! B”H, it 
is only this that Hashem deemed that I am missing! 

Thank You, Hashem, for everything!

...Al biur 
Chametz!

Whatever You cause 
to happen to me is 

something that I need 
to experience.
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